
NL  In Brugge liggen de adembenemende en verrassende plekjes 
dicht bij elkaar. Volg deze sfeervolle, uitgestippelde wandel-
routes om ze allemaal te ontdekken.

• VERBLUFFEND WERELDERFGOED: de absolute toppers van 
onze UNESCO Werelderfgoedstad;

• BOURGONDISCHE WEELDE: hoogtepunten uit de bloeiperiode  
in de 15de eeuw;

• STILLE NOSTALGIE: verstilde sfeer in het Sint-Annakwartier;

• HEDENDAAGSE HOTSPOTS: een verrassend vernieuwende kijk 
op Brugge. 

Download gratis de Visit Brugge route-app om op stap te 
gaan of kies voor de Oooh! Brugge-wandelgids — met een 
schat aan extra informatie, tips en weetjes. De wandelgids is te 
koop in de infokantoren.

FR  Visiter Bruges, c’est avoir le souffle coupé à chaque coin de 
rue. Suivez ces itinéraires pédestres pour découvrir les hauts 
lieux de la ville dans une ambiance conviviale.

• FABULEUX PATRIMOINE MONDIAL : les incontournables de 
notre ville inscrite au Patrimoine mondial de l’UNESCO ;

• OPULENCE BOURGUIGNONNE : les moments forts de l’âge d’or 
brugeois au XVe siècle ;

• NOSTALGIE TRANQUILLE : l’ambiance feutrée du quartier 
Sainte-Anne ;

• GÉNIE CONTEMPORAIN : un regard étonnamment innovant 
sur Bruges.

Téléchargez gratuitement l’appli de navigation Visit Bruges 
pour explorer la ville à pied. Ou choisissez le guide de 
promenade Oooh! Bruges, riche en informations, conseils et 
anecdotes. Le guide de promenade est en vente dans les 
bureaux d’information.

DE  In Brügge liegen die atemberaubendsten und überraschends-
ten Orte dicht beieinander. Folgen Sie diesen stimmungsvollen, 
ausgearbeiteten Spazierrouten, um sie alle zu entdecken.

• VERBLÜFFENDES WELTKULTURERBE: das Beste aus unserer 
UNESCO-Weltkulturerbestadt;

• BURGUNDISCHE PRACHT: Höhepunkte aus der Blütezeit im 15. 
Jahrhundert;

• STILLE NOSTALGIE: Stille Atmosphäre im Sankt-Anna-Viertel;

• HOTSPOTS VON HEUTE: ein überraschend innovativer Blick 
auf Brügge. 

Laden Sie sich kostenlos die Routen-App von Visit Bruges 
herunter, um sich auf den Weg zu machen, oder entscheiden 
Sie sich für den Oooh! Brügge-Stadtführer - mit einer Fülle von 
zusätzlichen Informationen, Tipps und Fakten. Der Stadtführer 
kann in den Informationsbüros erworben werden.

EN In Bruges, the many breathtaking and astonishing highlights 
are in close proximity. Follow these atmospheric mapped-out 
walking trails to discover them all.

• AMAZING WORLD HERITAGE: the absolute winners in our 
UNESCO World Heritage City;

• BURGUNDIAN SPLENDOUR: highlights from the heyday in the 
15th century;

• SILENT NOSTALGIA: hushed atmosphere in the St Anne 
neighbourhood;

• CONTEMPORARY HOTSPOTS: a surprising new look at Bruges. 

Download the free Visit Bruges route app and off you go, or 
get the Oooh! Bruges walking guide — with a wealth of extra 
information, tips and fun facts. The walking guide is for sale in 
the tourist offices.

ES  En Brujas los lugares sorprendentes que te dejan boquiabierto 
están muy cerca el uno del otro. Sigue estas rutas a pie ya 
trazadas y llenos de ambiente para que los conozcas todos.

• ASOMBROSO PATRIMONIO MUNDIAL: lo más destacado de  
nuestra Ciudad Patrimonio de la Humanidad de la UNESCO;

• OPULENCIA BORGOÑONA: momentos cumbre del apogeo de 
la ciudad en el siglo XV;

• NOSTALGIA SILENCIOSA: la quietud del barrio de Santa Ana;

• PRINCIPALES HITOS CONTEMPORÁNEOS: una perspectiva 
innovadora y sorprendente de Brujas.

Descarga gratis la app de rutas de Visit Bruges para ponerte 
a caminar o opta por la guía de paseo ¡Oooh! Brujas, que 
atesora un montón de información, sugerencias y datos 
interesantes. Puedes comprar la guía en las oficinas de 
información.

IT  A Bruges, i luoghi più mozzafiato e sorprendenti sono a pochi 
passi di distanza fra loro. Seguite questi suggestivi itinerari a 
piedi mappati per scoprirli tutti.

• STRAORDINARIO PATRIMONIO DELL'UMANITÀ: il meglio del 
meglio della nostra città Patrimonio dell'Umanità dell'UNESCO;

• L'OPULENZA BORGOGNONA: i punti salienti del periodo  
di massimo splendore nel XV secolo;

• SILENZIOSA NOSTALGIA: l'atmosfera raccolta del quartiere  
di Sant'Anna;

• HIGHLIGHT CONTEMPORANEI: una visione sorprendente-
mente innovativa di Bruges.

Scaricate gratuitamente l'app degli itinerari a piedi di  
Visit Bruges o optate per la guida delle passeggiate  
di Oooh! Bruges ricca di informazioni, consigli e aneddoti 
supplementari. La guida delle passeggiate è in vendita presso 
gli uffici informazioni.
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Highlights:
die je bezoek compleet maken
Pour compléter votre visite   /   Wodurch Ihr Besuch zu einem wahren Erlebnis wird   /    

To top off your visit   /   Que hacen que tu visita sea completa   /   Che rendono la tua visita completa

… klassiekers en 
verborgen parels!
… les grands classiques et les joyaux cachés !
... Klassiker und versteckte Juwele!
… classic highlights and hidden gems!
… ¡clásicos y joyas ocultas!
… classici e perle nascoste!

Eten  
en drinken
Boire et manger  /  Essen und Trinken  /  Food and drink  

/  Comer y beber  /  Mangiare e bere

NL  Brugge is de foodiebestemming bij uitstek. Van wereldkeukens en 
bruine kroegen over gastronomische restaurants en eigentijdse 
lunchplekken tot originele brunchadressen. 

FR  Bruges est la destination gourmande par excellence. Des cuisines  
du monde aux cafés typiques, en passant par un brunch original, un 
déjeuner branché ou un repas gastronomique : laissez-vous guider 
par vos papilles.

DE  Brügge ist das ultimative Ziel für Foodies. Von Weltküchen und 
traditionellen Kneipen über gastronomische Restaurants und moderne 
Mittagslokale bis hin zu originellen Brunch-Adressen.

EN Bruges is the ultimate foodie destination. Ranging from world cuisine, 
traditional pubs and gastronomic restaurants, to contemporary lunch 
spots and original places for brunch.

ES  Brujas es el destino comidista por excelencia. Desde comidas de 
todo el mundo y tabernas antiguas, pasando por restaurantes 
gastronómicos y casas de comidas que siguen las últimas tendencias 
hasta singulares lugares donde tomar el brunch. 

IT  Bruges è la destinazione gastronomica per  
eccellenza. Dalle cucine del mondo ai cosiddetti 
“pub marroni”, passando per i suoi rinomati  
ristoranti e i punti di ristoro  
contemporanei fino ai più originali  
locali per il brunch.

Drinks and 
dinner

Let's walk

Discover 
#LocalLove

Event  
calendar

360° Brugge: 
Kant-en-klare ontdekkingsroutes
Parcours de découverte prêts à l’emploi   /   Fertig ausgearbeitete Entdeckungsrouten   /    

Ready-made discovery trails   /   Rutas para descubrir la ciudad   /   Percorsi di scoperta già pronti

Unieke shops  
en galerijen
Boutiques et galeries uniques  /  Einzigartige Geschäfte 
und Galerien  /  Unique boutiques and galleries  /  

Tiendas y galerías únicas  /  Negozi e gallerie unici

NL  Originele of handgemaakte items scoor je bij onze gepassioneerde, 
lokale ondernemers en creatieve makers. 

FR  Shoppez des produits insolites ou faits maison chez nos entrepreneurs 
locaux et nos créateurs passionnés.

DE  Originelle oder handgefertigte Artikel finden Sie bei unseren 
leidenschaftlichen, lokalen Unternehmern und kreativen Herstellern.

EN Find original or handmade items during a visit to our enthusiastic, local 
entrepreneurs and creative craftspeople. 

ES  ¿Buscas objetos originales o hechos a mano? Los encuentras sin 
duda con nuestros apasionados emprendedores locales y artesanos 
creativos. 

IT  È possibile accaparrarsi articoli originali o fatti a mano  
dai nostri appassionati artigiani locali e creativi. 

... zoveel lekkers  
om van te genieten!
... tant de bonnes choses à déguster !
... So viele Leckereien zum Genießen!
... so many delicious treats to enjoy!
... ¡tantas delicias para disfrutar!
... quante chicche tutte da gustare!

… een en al 
bewondering!
… tant de beauté à couper le souffle !
… voller Bewunderung!
… all those amazing sights! 
… ¡pura admiración!
… è tutto da ammirare! 

… zoveel te beleven!
… que de belles expériences à vivre !
… so viel zu erleben!
… so many things to do!
… ¡tanto por hacer y visitar!
… quante esperienze da vivere!

Cultuur 
Culture  /  Kultur  /  Culture  /  Cultura  /  Cultura 

NL Klassieke muziek, concerten en festivals, theater en dans, beeldende 
kunst en hedendaagse architectuur... in Brugge geef je je oren en ogen 
de kost.  

FR  Musique classique, concerts et festivals, danse et théâtre, art plastique 
et architecture contemporaine… Bruges vous en met plein la vue et les 
oreilles.

DU Klassische Musik, Konzerte und Festivals, Theater und Tanz, bildende 
Kunst und moderne Architektur ... Brügge verwöhnt Ihre Ohren und 
Augen.

EN Classical music, concerts and festivals, theatre and dance, visual arts 
and contemporary architecture... in Bruges, you'll hardly believe your 
eyes and ears.

ES  Música clásica, conciertos y festivales, teatro y danza, artes plásticas y 
arquitectura contemporánea... en Brujas deleitas la vista y los oídos.

IT  Musica classica, concerti e festival, teatro e danza, arte visiva e 
architettura contemporanea... a Bruges potrete rifarvi le orecchie e gli 
occhi. 

NL  MARKT Dit centrale plein is dé startplaats om Brugge te 
bewonderen vanaf het Belfort of tijdens een rit met de koets.

BURG Majestueus plein met onder andere 14de eeuws stadhuis, 
Brugse Vrije en de beroemde Basiliek van het Heilig Bloed.

VOORMALIG HANZEKWARTIER Statige huizengevels als stille 
getuigen van de bloeiende internationale handel in de 13de tot 
en met 15de eeuw.

ROZENHOEDKAAI EN BRUGSE REIEN Wereldberoemd 
stadsgezicht. Stap hier of in de omgeving in een bootje om 
Brugge vanuit een verrassende hoek te ervaren.

VLAAMSE PRIMITIEVEN De meesterwerken van Jan Van Eyck  
en Hans Memling moet je minstens éénmaal in je leven  
gezien hebben. Ontdek deze en andere schilders in 
het Groeninge museum, het Sint-Janshospitaal en in  
de Sint-Salvatorskathedraal.

BOURGONDISCHE PRACHT EN PRAAL Elke kamer van het 
15de eeuwse stadspaleis van de heren van Gruuthuse toont 
een ander stukje Brugse geschiedenis. Vanuit de privékapel kijk 
je binnen in de Onze-Lieve-Vrouwekerk met de wondermooie 
‘Madonna met Kind’ van Michelangelo.

BEGIJNHOF Een oase van religieuze rust met imposante 
binnentuin. Sinds midden 13de eeuw wordt dit stukje 
werelderfgoed exclusief bewoond door vrouwen.

MINNEWATER Een rustig park, een rechthoekig meer en een 
brug met onvergetelijk uitzicht. Romantischer wordt het niet!

CONCERTGEBOUW BRUGGE Hedendaagse cultuurtempel voor 
dans, muziek en beeldende kunst. Ga achter de schermen met 
Concertgebouw Circuit.

GODSHUIZEN Deze pittoreske woonerven, verspreid over de stad, 
werden vroeger uit liefdadigheid gebouwd voor arme ouderen 
en gepensioneerde ambachtslieden.

FR  GRAND-PLACE Cette place centrale est l’endroit idéal pour 
démarrer votre visite de Bruges, que ce soit depuis le Beffroi  
ou lors d’une balade en calèche. 

 PLACE BURG Une place majestueuse, notamment ornée  
de l’Hôtel de ville du XIVe siècle, du Franc de Bruges et  
de la célèbre Basilique du Saint-Sang. 

ANCIEN QUARTIER DE LA HANSE Les somptueuses façades 
témoignent en silence de l’apogée du commerce international 
du XIIIe au XVe siècle.

QUAI DU ROSAIRE ET CANAUX DE BRUGES Un panorama 
mondialement connu. Embarquez ici ou dans 
les environs dans un bateau et découvrez Bruges sous un 
angle surprenant. 

PRIMITIFS FLAMANDS Les chefs-d’œuvre de Jan van Eyck 
et Hans Memling sont à voir au moins une fois dans la vie. 
Découvrez ces maîtres et bien d’autres peintres au musée 
Groeninge, à l’hôpital Saint-Jean et à la cathédrale  
Saint-Sauveur. 

SPLENDEUR BOURGUIGNONNE Chaque pièce de l’hôtel 
particulier des seigneurs de Gruuthuse, construit au XVe siècle, 
révèle une autre facette de l’histoire brugeoise. La chapelle 
privée donne sur l’église Notre-Dame, avec sa splendide 
« Vierge à l’Enfant » de Michel-Ange.

BÉGUINAGE Véritable havre de paix religieuse, agrémenté  
d’un imposant jardin intérieur, ce petit bout de patrimoine 
mondial est habité exclusivement par des femmes depuis  
le milieu du XIIIe siècle.

LAC D’AMOUR Un parc reposant, un lac rectangulaire et un 
pont offrant une vue inoubliable. Quoi de plus romantique ?

SALLE DE CONCERT Un temple culturel contemporain, consacré 
à la danse, à la musique et à l’art plastique. Jetez un coup 
d’œil en coulisse avec les visites du Concertgebouw Circuit. 

MAISONS-DIEU Ces lotissements pittoresques qui émaillent 
la ville furent construits par charité pour loger les personnes 
âgées pauvres et les artisans retraités.

DE  MARKTPLATZ Dieser zentrale Platz ist der Ausgangspunkt,  
um Brügge vom Belfried aus oder bei einer Pferdekutschfahrt 
zu bewundern.

BURGPLATZ Majestätischer Platz mit unter anderem dem 
Rathaus aus dem 14. Jahrhundert, dem Brügger Freiamt und 
der berühmten Heilig-Blut-Basilika.

EHEMALIGES HANSEVIERTEL Prächtige Hausfassaden als 
stumme Zeugen des blühenden internationalen Handels im 13. 
bis 15. Jahrhundert.

ROSENKRANZKAI UND BRÜGGER GRACHTEN Weltberühmtes 
Stadtbild. Steigen Sie hier oder in der Umgebung in ein Boot 
und erleben Sie Brügge von einer überraschenden Seite. 

FLÄMISCHE PRIMITIVE Die Meisterwerke von Jan van Eyck 
und Hans Memling muss man mindestens einmal im Leben 
gesehen haben. Entdecken Sie diese und andere Maler im 
Groeningemuseum, im Sankt-Jans-Hospital und in der 
Sankt-Salvatorkathedrale. 

BURGUNDISCHE PRACHT UND PRUNK Jeder Raum des 
Stadtpalais der Herren von Gruuthuse aus dem 15. Jahrhundert 
zeigt ein anderes Stück Brügger Geschichte. Von der 
Privatkapelle aus blickt man in die Liebfrauenkirche mit 
Michelangelos wunderschöner „Madonna mit Kind“.

BEGINENHOF Eine Oase religiöser Ruhe mit imposantem 
Innenhof. Seit Mitte des 13. Jahrhunderts wird dieses Stück 
Weltkulturerbe ausschließlich von Frauen bewohnt.

SEE DER LIEBE Ein ruhiger Park, ein rechteckiger See und eine 
Brücke mit unvergesslicher Aussicht. Romantischer geht 
es nicht!

KONZERTHALLE Zeitgenössischer Kulturtempel für Tanz, Musik 
und bildende Kunst. Blicken Sie mit dem Concertgebouw 
Circuit hinter die Kulissen. 

STIFTUNGSHÄUSER Diese malerischen Wohnhöfe, die über die 
Stadt verstreut sind, wurden einst aus Nächstenliebe für arme 
ältere Menschen und pensionierte Handwerker gebaut.

EN MARKET SQUARE This central square is the perfect starting 
point to admire Bruges from the top of the Belfry or during 
a horse-drawn carriage ride.

BURG SQUARE Majestic square with highlights including 
the 14th-century City Hall, Liberty of Bruges and the famous 
Basilica of the Holy Blood.

FORMER HANSA QUARTER Grand façades pay silent tribute  
to the flourishing international trade between the 13th and  
the 15th century.

ROSARY QUAY AND BRUGES CANALS World-famous cityscape. 
Climb aboard a boat here or nearby to experience Bruges 
from a surprising angle.

FLEMISH PRIMITIVES Don't miss this (at least) once in a lifetime 
opportunity to see the masterpieces by Jan van Eyck and 
Hans Memling with your very own eyes. Discover these and 
other painters in Groeninge Museum, St John’s Hospital and in 
St Saviour's Cathedral. 

BURGUNDIAN GRANDEUR Each room in the 15th-century city 
palace belonging to the Lords of Gruuthuse shows off  
a different aspect of Bruges' history. From the private 
chapel, you can look inside the Church of Our Lady with  
the magnificent ‘Madonna and Child' by Michelangelo.

BEGUINAGE An oasis of religious serenity with impressive 
courtyard garden. Ever since the mid-13th century, this small 
piece of world heritage has been inhabited exclusively by 
women.

LAKE OF LOVE A peaceful park, a rectangular lake and a bridge 
with an unforgettable view. It doesn't get more romantic!

CONCERT HALL Contemporary cultural temple for dance, 
music and visual arts. Take a peek behind the scenes with 
Concertgebouw Circuit. 

ALMSHOUSES These picturesque residences, spread across the 
city, were once built for charity to house the poor and elderly, 
and retired craftspeople.

ES  PLAZA MAYOR Esta plaza central es el punto de partida 
perfecto para admirar Brujas desde el Campanario o durante 
un paseo en coche de caballos.

PLAZA BURG Plaza majestuosa donde se encuentran edificios 
como el Ayuntamiento del siglo XIV, el Franconato de Brujas y 
la famosa Basílica de la Santa Sangre.

ANTIGUO BARRIO DE LA LIGA HANSEÁTICA Las imponentes 
fachadas son testigos silenciosos del floreciente comercio 
internacional del siglo XIII hasta el siglo XV.

MUELLE DEL ROSARIO Y CANALES DE BRUJAS Vista panorámica 
urbana famosa en todo el mundo. Aquí y a poca distancia se 
encuentran los embarcaderos donde puedes subirte a una 
lancha para vivir Brujas desde una perspectiva sorprendente.

LOS PRIMITIVOS FLAMENCOS Tienes que haber visto por lo 
menos una vez en la vida las obras maestras de Jan van 
Eyck y Hans Memling. Descubre estos y otros pintores en el 
Museo Groeninge, el Hospital de San Juan y en la Catedral 
de San Salvador. 

EL ESPECTÁCULO Y EL ESPLENDOR BORGOÑÓN Cada estancia 
de este palacete del siglo XV de los señores de Gruuthuse 
muestra un fragmento distinto de la historia de Brujas. Desde 
la capilla privada puedes observar la iglesia de Nuestra 
Señora con la bellísima «Madonna de Brujas» de Miguel Ángel.

BEGUINAJE Un oasis de quietud religiosa con un imponente 
jardín interior. Desde mediados del siglo XIII, en este pequeño 
conjunto que forma parte del patrimonio de la humanidad 
solo viven mujeres.

LAGO DEL AMOR Un parque tranquilo, un estanque rectangular 
y un puente con una vista inolvidable. ¡Más romántico, 
imposible!

SALA DE CONCIERTOS Templo de la cultura contemporánea 
para danza, música y artes visuales. Descubre qué ocurre 
entre bastidores en el Concertgebouw Circuit. 

CASAS DE CARIDAD En el pasado, estas pintorescas casas de 
vecindad, distribuidas por toda la ciudad, se construían con 
fines caritativos para personas mayores y artesanos jubilados 
con pocos recursos.

IT  PIAZZA DEL MERCATO Questa piazza centrale è il punto di 
partenza ideale per ammirare Bruges dalla Torre civica o 
durante un giro in carrozza.

PIAZZA DEL BURG Maestosa piazza su cui si affacciano il 
Municipio del XIV secolo, la Libertà di Bruges e la famosa 
Basilica del Sacro Sangue.

ANTICO QUARTIERE ANSEATICO Le facciate delle case 
signorili sono le silenziose testimoni del fiorente commercio 
internazionale dal XIII fino al XV secolo.

MOLO DEL ROSARIO E CANALI DI BRUGES Un paesaggio urbano 
di fama mondiale. Salite a bordo di un battello qui o nei 
dintorni per vivere Bruges da un'angolazione sorprendente.

PRIMITIVI FIAMMINGHI I capolavori di Jan van Eyck e Hans 
Memling vanno visti almeno una volta nella vita. Scoprite 
questi e altri pittori al Museo Groeninge, all'Ospedale di San 
Giovanni e alla Cattedrale di San Salvatore. 

SPLENDORE DEI BORGOGNA Ogni stanza del palazzo cittadino 
dei signori di Gruuthuse, risalente al XV secolo, mostra un 
diverso pezzo della storia di Bruges. Accedete dalla cappella 
privata e guardate l'interno della Chiesa di Nostra Signora  
con la meravigliosa "Madonna con Bambino" di Michelangelo.

BEGHINAGGIO Un'oasi di quiete religiosa con un imponente 
cortile. Dalla metà del XIII secolo, questo bene del patrimonio 
mondiale è stato abitato esclusivamente da donne.

LAGO DELL'AMORE Un parco tranquillo, un lago rettangolare e 
un ponte con una vista indimenticabile. Non c'è niente di più 
romantico!

SALA DA CONCERTI Tempio culturale contemporaneo per  
la danza, la musica e le arti visive. Scoprite cosa accade  
dietro le quinte con il Concertgebouw Circuit. 

OSPIZI DI CARITÀ Questi pittoreschi cortili residenziali sparsi 
per la città un tempo venivano costruiti per beneficenza per 
ospitare anziani indigenti e artigiani in pensione.

Download the free  
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de Bruggelingen!
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... places where the locals shop!
... ¡aquí es donde los y las brujenses compras!
... qui fanno acquisti gli abitanti di Bruges!



 Legenda
Légende / Legende / Legend / Leyenda / Legenda

  Infokantoor Toerisme
  Bureau d’information / Informationsbüro / Tourist office /  
  Oficina de información / Ufficio informazioni

  Parkings / Parkplätze / Car parks /  Aparcamientos | Parcheggio

  Kiss&Ride zone 
  zone Kiss&Ride / Kurzzeit-Parkzone /   
  Zona de dejada y recogida de pasajeros

  Kampeerautoterrein (overnachting)
  Aire pour campingcars (pour passer la nuit) /  
  Wohnmobilstellplatz (Übernachtung) /  
  Camper van overnight parking area /  
  Área reservada a las autocaravanas (para pasar la noche) /  
  Area di sosta camper (pernottamento)

  Fietsparking
  Parking pour vélos / Fahrradparkplatz / Bike parking /  
  Aparcamiento para bicicletas / Parcheggio biciclette

  Autocarparking
  Parking autocars / Parkplatz für Reisebusse /  
  Coach park / Aparcamiento de autobuses / Parcheggio pullman

  Op- en afstapplaats autocars
  Autocars: monter et descendre / Reisebusse: aus- und einsteigen
  Coaches: drop off and pick-up point / 
  Autobuses: punto de entrada y salida / Pullman: salita e discesa

  Bushalte De Lijn
  Arrêt de bus / Bushaltestelle / Bus stop / 
  Parada de autobús / Fermata autobus

  Internationale busdiensten
  Services de bus internationaux / Internationale Busverbindungen / 
  International coach services / Servicios internacionales de autobuses /    
  Servizi di linea internazionali

  Station NMBS
  Gare ferroviaire / Bahnhof | Railway station /  
  Estación de trenes / Stazione ferroviaria

  Taxistandplaatsen
  Station de taxis / Taxistandplätze / Taxi stands /  
  Paradas de taxis / Parcheggi dei taxi

  Fietstaxi
  Vélo-taxi / Fahrradtaxi / Bike taxi / Bici taxi / Taxi biciclette

  Fietsverhuur
  Location de vélos / Fahrradverleih / Bike rental /  
  Alquiler de bicicletas / Noleggio biciclette

  Scooterverhuur
  Location de scooters / Motorrollerverleih / Scooter rental /  
  Alquiler de motos / Noleggio scooter

  Bootjes
  Bateaux | Boote | Boats | Barcos | Battelli

  Koetsen
  Calèches / Pferdekutschen / Horse-drawn carriages /  
  Coches de caballos / Carrozze

  City Tour - excursie met minibus
  Excursion en minibus / Minibus Tour / Minibus excursion /  
  Excursión en minibús / Escursione con minibus

  Fietskoets
  Vélo-calèche / Fahrradkutsche / Bike carriage / Bici carro / Risciò

  Segway

  Godshuizen
  Maisons-Dieu  / Stiftungshäuser / Almshouses / 
  Casas de caridad / Ospizi di carità

  Winkelgebied
  Zone commerciale / Einkaufszone / Shopping area /  
  Zona comercial / Zona commerciale

  Bankautomaten
  Distributeurs de billets / Geldautomat / Cash machines (ATM) /  
  Cajeros automáticos / Sportelli bancomat
 
  Bagagekluizen
  Consignes bagages / Schließfächer / Left luggage facilities /   
  Consignas / Deposito bagagli

  Openbare toiletten
  Toilettes publiques / Öffentliche Toilette / Public toilet /  
  Baños públicos / Bagni pubblici

  Politie
  Police / Polizei / Policía / Polizia

  Boudewijn Seapark
  Parc d’attractions de dauphins / Vergnügungspark und Delfinarium /  
  Amusementpark and dolphinarium / Divertido parque con delfines /  
  Parco divertimenti con delfinario

follow us on: #visitbruges

10 minuten | minutes | Minuten | minutos | minuti 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1  
 Markt / Grand-Place / Marktplatz / Market Square /  

Plaza Mayor / Piazza del Mercato

 
2  Burg / Place Burg / Burgplatz / Burg Square / Plaza Burg /  

Piazza del Burg

3  Voormalig Hanzekwartier / L'ancien Quartier de la Hanse /  
Ehemaliges Hanseviertel / Former Hansa Quarter / Antiguo barrio 
de la Liga Hanseática / L’antico Quartiere anseatico

4  
 Rozenhoedkaai en Brugse reien / Quai du Rosaire et les canaux 

de Bruges / Rosenkranzkai und die Brügger Kanäle / Rosary Quay 
and Bruges canals / Muelle del Rosario y los canales de 
Brujas / Molo del Rosario e i canali di Bruges

 
5  6  7  

 Vlaamse primitieven / Les primitifs flamands  /  
Flämischen Primitiven / Flemish primitives / Primitivos 
flamencos / I primitivi fiamminghi

8  Bourgondische pracht en praal / Splendeur bourguignonne /  
Burgundische Pracht und Prunk / Burgundian grandeur /  
Pompa y boato borgoñón / Lo splendore dei Borgogna

9  Begijnhof / Béguinage / Beginenhof / Beguinage /  
Beaterio / Beghinaggio

10  Minnewater / Lac d'amour / See der Liebe / Lake of love /  
Lago del amor / Lago dell'amore

11  Concertgebouw Brugge / Salle de concert / Konzerthalle /  
Concert Hall / Sala de conciertos / Sala da concerti
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02  E11 Begijnhof / Béguinage / Beginenhof / Beguinage / 
  Beaterio / Beghinaggio

03  I14 Centrale begraafplaats Assebroek / Cimetière central / 
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12  E7 Huis Ter Beurse / Maison « Ter Beurse » / Haus „Ter Beurse” / 
  House ‘Ter Beurse’ / Casa «Ter Beurse» / Casa ‘Ter Beurse’

13  I/J6 Kruispoort / Porte de la ville / Stadttor / City Gate / 
  Puerta de la ciudad / Porta della città

14  F8 Huis Perez de Malvenda / Maison Perez de Malvenda / 
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15  B11 Passantenfietsbrug / Pont pour vélos / Fahrradbrücke / Cycle bridge /  
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  Schießpulverturm und die Minnewaterbrücke /  
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17  E6 Poortersloge / Loge des Bourgeois / Bürgerloge / Burghers’ Lodge / 
  Lonja de los Burgueses / Loggia dei Borghesi

18  D8 Prinsenhof / Cour des Princes / Prinzenhof / Princes’ Court / 
  Corte de los Príncipes / Corte dei Principi
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21  B9/10 Smedenpoort / Porte de la ville / Stadttor / City Gate / 
  Puerta de la ciudad / Porta della città
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06  E6 Heilig Hartkerk / Église du Sacré-Cœur / Heilig-Herz-Kirche / Church of  
  the Holy Heart / Iglesia del Sagrado Corazón / Chiesa del Sacro Cuore

07  G9 Heilige Magdalenakerk / Église Sainte-Madeleine /

  Heilige Magdalenakirche / St Magdalene’s Church /

  Iglesia de Santa Magdalena / Chiesa di Santa Maddalena

08  H6 Jeruzalemkapel / Chapelle de Jérusalem / Jerusalemkapelle / 
  Jerusalem Chapel / Capilla de Jerusalén / Cappella di Gerusalemme

09  C10 Kapucijnenkerk / Église des Capucins / Kapuzinerkirche /

  Capuchins Church / Iglesia de Capuchinos / Chiesa di Cappuccini
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  Karmeliten Kloster / Carmelites convent /  
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12  E9 Militaire Kapel (Kartuizerinnenkapel) / 
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13  C6 Oecumenische kapel / Chapelle œcuménique / Ökumenische 
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  Liebfrauenkirche zur Potterie / Church of Our Lady of the Pottery /

  Iglesia de Nuestra Señora de la Alferería /  
  Chiesa di Nostra Signora di Potterie

16  B9 Onze-Lieve-Vrouw-van-Blindekenskapel / 
  Chapelle Notre-Dame des aveugles / Liebfrauenkapelle der Blinden /

  Chapel of Our Lady of the Blind / Capilla de Nuestra Señora de  
  los Ciegos / Cappella di Nostra Signora dei Ciechi

17  C6 Orthodoxe kerk (HH. Konstantijn en Helena) / 
  Église Orthodoxe (Saint-Constantin et Sainte-Hélène) /

  Orthodoxe Kirche (Hll. Konstantin und Helena) /

  Orthodox Church (Sts Constantin and Helen) /

  Iglesia ortodoxa (Santos Constantino y Elena) /

  Chiesa ortodossa (Ss. Costantino ed Elena)

18  G6 Sint-Annakerk / Église Sainte-Anne / St. Annakirche /

  St Anne’s Church / Iglesia de Santa Ana / Chiesa di Sant’Anna

19  F5 Sint-Gilliskerk / Église Saint-Gilles / St. Gilliskirche /

  St Giles' Church / Iglesia de San Gil / Chiesa di Sant’Egidio

20  C10 Sint-Godelieveabdij / Abbaye Sainte-Godeleine / 
  St. Godeleva Abtei / St Godelina’s Abbey / Abadía de Santa 
  Godeleva / Abbazia di Santa Godeleva

21  D7 Sint-Jakobskerk / Église Saint-Jacques / St. Jakobskirche /

  St James's Church / Iglesia de Santiago / Chiesa di San Giacomo

22  D9 Sint-Salvatorskathedraal / Cathédrale Saint-Sauveur /

  St. Salvatorkathedrale / St Saviour’s Cathedral /

  Catedral de San Salvador / Cattedrale di San Salvatore

23  F7 Sint-Walburgakerk / Église Sainte-Walburge / St. Walburgakirche /

  St Walburga’s Church / Iglesia de Santa Walburga /

  Chiesa di Santa Valpurga

24  D/E7 Vrije Evangelische kerk / Église évangélique libre /

  Freie evangelische Kirche / Free Evangelical Church /
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Cultuur, musea en attracties
Culture, musées et attractions / Kultur, Museen und Attraktionen /  
Culture, museums and attractions / Cultura, museos y atracciones / 
Cultura, musei e attrazioni

01  H6 Adornesdomein - Jeruzalemkapel / Domaine Adornes -  
  Chapelle de Jérusalem / Domäne Adornes - Jerusalemkapelle / 
  Adornes estate - Jerusalem Chapel / Finca Adornes -  
  Capilla de Jerusalén / Tenuta Adornes - Cappella di Gerusalemme

02  E8 Belfort / Beffroi / Belfried / Belfry / Campanario / Torre Civica

03  G4 BIBLIA (Bijbels belevingscentrum) / Centre d’expérience biblique /  
  Biblisches Erlebniszentrum / Biblical experience centre / Centro de  
  experiencias bíblicas / Centro di esperienza biblica

04  E7 Bibliotheek / Bibliothèque / Bibliothek / Library / Biblioteca 

05  E7 Biekorf – theaterzaal (Cultuurcentrum) / 
  Salle de théâtre (Centre culturel) / Theater (Kulturzentrum) /

  Theatre (Cultural Centre) / Sala de teatro (Centro cultural) /

  Teatro (Centro culturale)

06  F11 Bogardenkapel / Chapelle Bogarden / Bogardenkapelle /

  Bogarden Chapel / Capilla de Bogarden / Cappella Bogarden

07  F8/9 Brouwerij Bourgogne des Flandres / Brasserie / Brauerei / 
  Brewery / Cervecería / Birrificio

08  E11 Brouwerij De Halve Maan / Brasserie / Brauerei / Brewery /

  Cervecería / Birrificio

09  H1 Brouwerij Fort Lapin / Brasserie / Brauerei / Brewery /

  Cervecería / Birrificio

10  E8 Bruges Beer Experience

11  F8 Brugse Vrije / Franc de Bruges / Brügger Freiamt / Liberty of Bruges /

  Franconato de Brujas / Libertà di Bruges

12  F7 Choco-Story (chocolademuseum) / Musée du chocolat /

  Schokoladenmuseum / Chocolate Museum / 
  Museo del chocolate / Museo del cioccolato

13  D7 Cinema Lumière / Cinéma / Kino / Cinema / Cine

14  B14→ Cinema Kinepolis / Cinéma / Kino / Cinema / Cine

15  C10 Concertgebouw Brugge / Salle de concert / Konzerthalle / 
  Concert Hall / Sala de conciertos / Sala da concerti 

16  E10 Diamantmuseum Brugge / Musée du diamant /

  Diamantenmuseum / Diamond Museum / Museo del diamante

17  F8 Foltermuseum De Oude Steen / Musée de la torture / 
  Foltermuseum / Torture Museum / Museo de la tortura / 
  Museo della tortura

18  E7 Frietmuseum / Musée de la frite / Pommes Frites Museum /

  Belgian Fries Museum / Museo de la patata frita /  
  Museo delle patatine fritte

19  I5 Gezellehuis / Maison Gezelle / Gezelle-Haus / House Gezelle / 
  Casa Museo Gezelle / Casa Gezelle

20  E9 Groeningemuseum / Musée Groeninge / Groeninge Museum /  
  Museo Groeninge

21  E9 Gruuthusemuseum / Musée Gruuthuse / Gruuthuse Museum /  
  Museo Gruuthuse

22  F1 Het Entrepot (Jongeren- en Cultuurcentrum) / 
  Centre de jeunes et de la culture / Jugend- und Kulturzentrum /

  Youth and Cultural Centre / Centro de la Juventud y de la Cultura /

  Centro culturale e giovanile

23  E7/8 Historium Brugge / Historium Bruges / Historium Brügge /

  Historium Brujas

24  C5 Joseph Ryelandtzaal / Salle Joseph Ryelandt / 
  Joseph Ryelandtsaal / Joseph Ryelandt Concert Hall / 
  Sala Joseph Ryelandt

25  D3 KAAP (Kunstencentrum) / Centre d’Art / Kunstzentrum /

  Art Centre / Centro artístico / Centro artistico

26  H6 Kantcentrum / Centre de la dentelle / Spitzenzentrum /

  Lace Centre / Centro del encaje / Centro del merletto

27  E7 Koninklijke Stadsschouwburg Brugge (Cultuurcentrum) / 
  Théâtre Royal Municipal / Königliches Stadttheater / Royal Municipal  
  Theatre / Real Teatro Municipal / Teatro Municipale Reale

28  F7 Lumina Domestica (lampenmuseum) / Musée des lampes /

  Lampenmuseum / Lamp Museum / Museo de lámparas /

  Museo delle lampade

29  A11 Magdalenazaal (MaZ) / Salle / Saal / Hall / Sala

30  E9 Musea Sculpta / Musée 3D / 3D-Museum / Museo 3D

31  E8 Museum-Gallery Xpo Salvador Dalí

32  E9/10 O.L.V.-kerk Museum / Musée de l'Église Notre-Dame / 
  Museum Liebfrauenkirche / Museum of the Church of Our Lady /  
  Museo Iglesia de Nuestra Señora / Museo Chiesa di Nostra Signora 

33  G3 O.L.V. ter Potterie / Musée Notre-Dame de la Poterie / 
  Liebfrauenmuseum zur Potterie / Museum of Our Lady of the 
  Pottery / Museo Nuestra Señora de la Alferería / 
  Museo di Nostra Signora di Potterie

34  D7 Orgelzaal (Conservatorium) / Salle des orgues (Conservatoire) /

  Orgelsaal (Konservatorium) / Organ Hall (Music Academy) /

  Sala del Órgano (Conservatorio) / Sala dell’organo (Conservatorio)

35  E6 Poortersloge / Loge des Bourgeois / Bürgerloge /  
  Burghers’ Lodge / Lonja de los Burgueses / Loggia dei Borghesi 

36  D6+H5 Sacred Books | Secret Libraries

37  E10 Sint-Janshospitaal / Hôpital Saint-Jean / Sankt Jans-Hospital /

  Saint John’s Hospital / Hospital de San Juan / 
  Ospedale di San Giovanni

38  I5 Sint-Janshuismolen / Moulin Sint-Janshuis / Sint-Janshuismühle /

  Sint-Janshuis Mill / Molino Sint-Janshuis / Mulino Sint-Janshuis

39  I5/6 Schuttersgilde Sint-Joris / Guilde des Arbalétriers de Saint-Georges /

  Sankt Georg Schützengilde / Saint George’s Archers Guild /

  Gremio de los Ballesteros de San Jorge /

  Corporazione dei Balestrieri di San Giorgio

40  I5 Schuttersgilde Sint-Sebastiaan / Guilde des Archers de  
  Saint-Sébastien / Sankt Sebastian Schützengilde /

  Saint Sebastian’s Archers Guild / Gremio de los Arqueros de  
  San Sebastián / Corporazione degli Arcieri di San Sebastiano

41  F8 Stadhuis / Hôtel de ville / Rathaus / City Hall /  
  Ayuntamiento / Municipio

42  H6 Volkskundemuseum / Musée de la vie populaire / Folk Museum / 
  Museo de Cultura Popular / Museo Folkloristico

43  E10 Xpo Center Bruges

Openbare en semi-openbare gebouwen 
Bâtiments publics et semi-publics  / Öffentliche und halböffentliche 
Gebäude / Public and semipublic buildings / Edificios públicos y 
semipúblicos / difici pubblici e parzialmente pubblici

01  B/C10 Beurs-, Meeting- en Congrescentrum (BMCC) / 
  Bruges Meeting and Convention Centre (BMCC) 

02  F9+G6 Europacollege / Collège d’Europe / Europakolleg /

  College of Europe / Colegio de Europa / Collegio d’Europa

03  I6/7 Gerechtsgebouw / Palais de justice / Gerichtsgebäude /

  Courthouse / Palacio de Justicia / Palazzo di Giustizia

04  D13 Huis van de Bruggeling / Centre administratif / 
  Städtisches Verwaltungszentrum / Administrative Centre / 
  Centro Administrativo Municipal / Centro amministrativo 

05  D/E10 Meeting-, event- en congrescentrum Oud Sint-Jan / 
  Centre de congrès et de conférences / Tagungs- und Kongress- 
  zentrum / Meeting, event and congress centre / Centro de reuniones,  
  eventos y conferencias / Centro riunioni, eventi e congressi

06  E6 Provinciaal Informatiecentrum (Tolhuis) / Centre provincial  
  d’informations (Tonlieu) / Provinziales Informationszentrum 
  (Zollhaus) / Provincial information centre (Toll House) / 
  Centro provincial de información (Aduana) / 
  Centro provinciale d’informazione (Dogana vecchia)

07  G/H8 Rijksarchief / Archives de l’État / Reichsarchiv / State archives /

  Archivo del Estado / Archivio di Stato

08  F8 Stadsarchief (Civiele Griffie) / Archives communales / Stadtarchiv /

  City Archive / Archivo de la ciudad / Archivio cittadino

09  F8 Stadhuis / Hôtel de ville / Rathaus / City Hall / Ayuntamiento / 
  Municipio

10  E8 Stadshallen / Halles / Stadthalle / City halls / Lonja / Galleria coperta

11  G4 Universiteit van de Verenigde Naties (CRIS) / Université des Nations 
  Unies / Universität der Vereinten Nationen / United Nations University /  
  Universidad de las Naciones Unidas / Università delle Nazioni Unite 

12  J7→ Zwembad Interbad Farys / Piscine / Hallenbad / Swimming pool / Piscina

13  B5 Zwembad Jan Guilini / Piscine / Hallenbad / Swimming pool / Piscina

14  A10→ Zwembad LAGO Brugge Olympia + Jan Breydelstadion / Piscine +  
  Stade de football / Hallenbad + Fußballstadion / Swimming pool +
  Soccer Stadium / Piscina + Estadio de Fútbol / Piscina + Stadio di Calcio
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